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YKPATHCBKI P}_EAJIIi Y POMAHI ABTOPA-EMITPAHTA
M. JJEBHIIBKOI «A SHORT HISTORY OF TRACTORS IN
UKRAINIAN»

AKTYaJbHICTh HaIIo{ HAYKOBOI PO3BIJKH MOSCHIOETHCSI TUM (DaKTOM,
mo VYkpaiHa Ha JTepaTypHId KapTi CBITY TIpelCTaBlIeHa 3a3BHYal
NepeKIIaIcHUMHU TBOpaMK HaWIOMYJISIPHIIINX YKPaiHCHKUX MMCbMEHHMKIB Ta
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TIOETIB, ajie TBOPYl JOPOOKM aBTODIB-IMIrPaHTIB TAKOX 3aCIyroBYIOTH Ha
yBary, OCKiIbKH PO3KpHBAIOTh MOBY, KyNbTypy Ta ii cmenugiky. Came 1M
acrmekTaM 1 mpucBsdYeHa Hama pobora. HaykoBa HOBH3HA NONsArae B
KOMIUIEKCHOMY aHalli3i YKpaiHCBKHX pealiii, BXUTUX y pomaHi «A Short
History of Tractors in Ukrainiany.

€. M. Bepemarina ta B. I'. KoctoMapoB CTBEpKYIOTh, IO «peaii —
II€E MOHO- 1 IIOJIJIEKCEMHI OIMHHII, OCHOBHE JIEKCHYHE 3HAYEHHS SKHX
BMIIIa€ TPAAWIIHHO 3aKpIMJICHWH 32 HUMH KOMIUICKC €THOKYJIbTYypHOI
iHpopMarii, 4ykoi 1 00’ €KTUBHOT AIHCHOCTI MOBH-cripuiiMauay [1, c. 37].

HasBHi B pomani aBTOpa-emirpanta, Mapunu JleBuupkoi, «A Short
History Of Tractors In Ukrainian» ykpaiHCBKi peajii MM THIIOJIOTi3yBann
TaKUM 4MHOM: Teorpadivuni peadii (step, polonina), erHorpadiuni peasii
(blini, vodka, kotletki, hrivna, kasha, samohonka, haluski, kolkhoz, kulak,
Cossacks i kepochka), cycmiibHomoiTuuHi peanii (¢sar, Ukrainian
National Republic, Ukrainian Directoire, New Russia, holodomor, New
Economic Plan, NKVD, gulag ) [2].

Takox yci ykpalHOMOBHiI peanii, TpeICTaBIeHi B poMaHi, MOXKHA
PO3MOMIIATA Ha Taki rpymnu: reorpadidHi Ha3BW, BJIACHI HAa3BW, BIIacHE
YKpaiHCbKa JIeKCHKa, BHCIOBH, moB's3aHi 3 Pocieto. [lo ykpaiHChKuX
BHCJIOBIB HAJIe)KaTh Taki clioBa: tak tak, blini, kasha, hrivna, kolkhoz,
samohonka, haluski, holubchik tompo. Ilpukmaau ciiB, TEBHHM YHHOM
noB’si3aHuX 13 Pociero, €: terror, collectivisation, communism, Stalin, Lenin,
Trotskyi, Russian White Army tomo. Yactumu reorpadiyHIMH Ha3BaMH €:
Donbass, Kiev, Poltava, Dashew, Galicia. Taxox y poMaHi
YaCTOBKMBAaHUMH € aHTpomnoHiMHU Lena, Volodya, Margaritka; Ocheretko,
Mayevska; Alexeevich.

[IpumiTHIM € TOW (akT, MO aBTOpPKa OJHOYACHO 3aCTOCOBYBAJa
TPaHCKOAYBaHHA $K 3 YKpaiHCBKOi, pPOCifiCbKOi MOB, a IHKONHM HaBiTh
3MmimryBana ix. Hampuknam, pociliceki: communism, vodka; yKpaiHCBKi:
haluski, khutor, intilligentsia, Ta nesxi yKpaiHCBbKi reorpadidHi Ha3BH, Taki
sik: Zhitomir, Lviv, Luhansk, Kharkiv, Chernigov tomo. Jleski ykpaiHCBKi
iMeHa Oynu ajanToBaHi IO MIPAaBWJI aHDIIIHCHKOI opdorpadii, Hanpuknan, the
Stepanenkos, Dnieper River, Ludmilla, Mikhail Tomo.

OxpeMO MO’KHa BUJALIUTH TaKy IPYIIy CJIOBOCIIONYYEHb-peaii, sK:
regime of Skoropadski, collective husbandry, Embroidered shirts, outlandish
baggy trousers, the Revolution of 1917 Tomo.

OCKIUTbKH TBip HAIMCaHO aBTOPOM-EMITPAHTOM, Yy POMaHI MPHUCYTHI
PO3TOPHYTI OMKCH YKpaiHChKOTO TOOYTY, icTOpii, 3BU4aiB TOMIO. SIcKpaBUMU
MIPUKIIAIaMHd MOXYTh CIYT'YBaTH TakKi YpUBKU 3 TBOpy: Better fatty than
skinny. Look Nadezhda. She starving Bangladesh-lady [2]. Lle cBimuuTth 1po
Te, [0 YKPATHCHKHUH €TaJIOH KPacH 30BCIM He TAaKHH, IK Y €BPOIIEHIIIB.

VY poMaHi TakoX CHOCTEpiraeMo pi3HHUIIO B OCBITI B yacu YHP Ta
nocTpansHebkid Ykpaini: My school was better. More discipline. More
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homework. But now in Ukraina you have to pay the teachers if you want to
pass the exams.

YactuMu € ypUBKH, IO OMHCYIOTh CTaJiHCBHKI perpecii: sk Jroaen
CIIOYATKY 6e3xaricHO po3cTpisoBany, a MOTIM KaTyBaJIH,
«MIEPEBUXOBYBAIIN» Y CIIEIIAIbHUX Ta0opax; >KaxJUBi peajiii roJIogoMopy.
There was no hot water-sometimes no cold water, either-and although the
famine had eased, food was still scarce. A6o: By 1937, the waves of arrests
were mounting. Now shooting was too good for the enemies of the people-
they were to be sent away to camps in Siberia for corrective re-education
through labour.

Buisn 3 baTekiBIIMHY HE 03HAYAE, IO EMITPAHTH BiIMOBISIOTHCS Bij
piaHUX Tpaguuiil. Y pomaHi 3yCTpiuaroThCsl ONMCH YKPATHUCBKUX TPaMLIi,
SIK, HaTPUKIIAJ, TOTYBaTH KOHcepBarlil Ha 3uMy: Upstairs under the beds in
sliding boxes were kept preserves (mainly plum) and jars of home-made jam

Ille omma xapakTepHa puca xwuremiB Paggacekoro Coro3y —
320IaITTMBICTh. BOHM HiKOJIM HE OYAyTh HABMHUCHO PO3TPHHBKYBATH TPOIIIi
Ha npioHMIi. OCKiTBKY BOHU HA BJIACHI 0Yi Oa4MIIM ToJI0J, HecTady 0a30BUX
MIPOAYKTIB XapayBaHHA Tomo: My mother acquired an extraordinary passion
and skill of thrift. She would walk half a mile down the High Street to save a
penny off a bag of sugar. She never bought what she could make herself.

JIro00B 10 TPHUPOAM TPOCTEXYETbCS HABITh NPU 3MiHI Micus
npoxuBaHuus. EMirpantu 3 YKpalHu 10 MOKIIMBOCTI HAMAraiucs OTOYHTH
cebe Hero: caj, ropof, kiymba tomo: There are two apple trees, two pear
trees, three plum trees, a cherry and a quince. At the back, beyond the flower
garden and the lawn, are three vegetable patches where my mother grew
potatoes, onions ... cabbages and Brussels sprouts. There is a greenhouse
where a purple grape-vine luxuriates above fruitful beds of tomatoes and
capsicums.

Omxe, MOXHA CTBEpIDKYBaTH, 110 poMaH «A Short History of Tractors
in Ukrainian» Oaratuii Ha yKpaiHChKi peamii Ta paasHi3MH, 3aBISKA SKUM
PO3KPHBAIOTHCS 3BMYAl YKpAiHIB, icTOpis YKpaiHH, a caMe TroJioJJOMOpH,
KOJIGKTHBI3allisl, CTABJICHHS Hapoay M0 MmoiiTHKH CTanmiHa. ABTOpKa BIy4HO
BUKOPUCTOBYE IX, TpPU I[BOMY HE TEPCOOTSIKYE TEKCT I1HIIOMOBHHMU
BKpAIUICHSAMM, IO JO3BOJIIE YHTAYEBI OCATHYTH KYyJIbTYPY YKpaiHIIB Ta
MMO3HAWOMHTHUCS 3 OCHOBHUMH PEaJIisIMU Ta CIOBaMHU, IO 1X TO3HAYAOTh.
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